
ROSSINI illuminazione s.r.l. - via Kennedy, 5 - 20054 Segrate - MI - Italy - T. +39 02 2169501  -  F. +39 02 21695023  -  info@rossinigroup.it  -  www.rossinigroup.it

Rossiniilluminazione
L A LU C E  N E L D N A d a l  1 9 2 9

®

Togliere tensione
Switch off the power

Porre le molle in senso verticale e inserire con delicatezza il faretto nel foro, in questo 
modo il faretto con l’elasticità delle molle slitterà nel foro di montaggio.
To the spring on the flip side, insert the installation hole, gently open the spring, so that 
the lamp body with the elasticity of the spring slide into the mountin hole.

Ruotare il faretto e regolare il fascio di illuminazione desiderato
Rotate the light body, adjust the irradiation angle

Fare un foro nel  controsoffitto di Ø 70mm
Cut a hole in the ceiling with diameter 70mm

Collegare il cavo di alimentazione alla morsettiera nel driver, poi 
fissare il coperchio di plastica con le viti autofilettanti
Connect the power calbe to the terminal block in the driver, and 
then fasten the driver cover, and fix the tapping screws

controsoffitto - ceiling

controsoffitto - ceiling

controsoffitto - ceiling

controsoffitto - ceiling

molla - spring

alzare - up

coperchio - plastic cover
viti autofilettanti - self-tapping screws

cavo di alimentazione
mains input wire

morsettiera - terminal

creazione foro - mounting holesega - saw

Note per l’installazione
•	 Installazione deve essere effettuata da personale qualificato.
•	 Togliere tensione prima dell’installazione o per la pulizia.
•	 Non installare su superfici soggette a deformazione.
•	 Non installare in controsoffitti di spessore inferiore a 10mm.
•	 Lasciare almeno uno spazio di 110mm tra il controsoffitto 

e il soffitto.

Installation notes
•	 Installation must be carried out by an approved electrician.
•	 Switch off the power before installation or cleaning.
•	 Do not install on surfaces subject to deformation.
•	 Do not install the fixture in the ceiling which is thinker than 10mm.
•	 Do not install the fixture in the ceiling which is less than 

110mm apart from the roof.
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21 Questo prodotto contiene sorgente luminosa di classe di 
efficienza energetica F per il 3000K e E per il 4000K.
This product contains light source of energy efficiency 
class F for 3000K and E for 4000K.

Sorgente luminosa non sostituibile
 Light source non-replaceable
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Alimentatore sostituibile dal cliente
Power supply replaceable by customer

2



ROSSINI illuminazione s.r.l. - via Kennedy, 5 - 20054 Segrate - MI - Italy - T. +39 02 2169501  -  F. +39 02 21695023  -  info@rossinigroup.it  -  www.rossinigroup.it

Rossiniilluminazione
L A LU C E  N E L D N A d a l  1 9 2 9

®

FOGLIO ISTRUZIONI INSTRUCTION SHEET
LOGIN - cod. 20060

Manuale istruzioni luce dimmerabile Triac
•	 Queste istruzioni sono per dimmer Triac, non sono adatte 

per luci non dimmerabili.
•	 Installare il faretto seguendo le istruzioni di montaggio di 

questo manuale.
•	 Togliere corrente prima dell’installazione.
•	 Controllare nuovamente il prodotto prima dell’installazione
•	 Non installare il prodotto se ci sono parti danneggiate.

Triac dimmable light instruction manual (General)
•	 This instruction is for Triac dimmable lights, and it is not 

suitable for non-dimmable lights.
•	 Please install the light according to this manual, and 

kept is for future reference.
•	 Switch off the power supply before installation.
•	 Please check the product before installation.
•	 Do not install the product if it is founded broken

Schema installazione luce singola con dimmer Triac: / Triac single light wiring diagram:

Schema installazione luci multiple con dimmer Triac: / Triac multiple lights wiring diagram:

Note: Se si collegano più luci ad un dimmer, controllare le specifiche tecniche del dimmer stesso per il numero 
massimo di luci installabili.
Note: If multiple lights are connected to one dimmer, max light quantity is decided by dimmer specs.
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Smaltimento Disposal
Questa marcatura indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutta l’UE. Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute umana causati 
da smaltimento dei rifiuti, riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali, per riportare il dispositivo utilizzato si prega di utilizzare 
i sistemi di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso il quale il prodotto è stato acquistato. Possono prendere questo prodotto per l’ambiente riciclo sicuro.
This designation indicates that the product should not be disposed of with other household waste throughout the EU. To prevent possible harm to the environment 
or human health from waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources, to bring the device used, please use the return 
and collection systems or contact the retailer which the product was purchased. They can take this product for environmentally safe recycling.


